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See the notice on TED website

123338-2026 - Kilpailu
Puola – Tierakennustyöt – Budowa węzła przesiadkowego przy przystanku PKP Ponikwoda w 
Lublinie wraz z budową odcinka ul. Trześniowskiej i ulicy bez nazwy.
OJ S 36/2026 20/02/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Rakennusurakat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Zarząd Dróg i Transportu Miejskiego w Lublinie
Sähköposti: zamowienia@zdtm.lublin.eu
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w Lublinie Spółka z o.o.
Sähköposti: sekretariat@mpwik.lublin.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Budowa węzła przesiadkowego przy przystanku PKP Ponikwoda w Lublinie 
wraz z budową odcinka ul. Trześniowskiej i ulicy bez nazwy.
Kuvaus: 1. Przedmiotem zamówienia jest budowa węzła przesiadkowego przy przystanku 
PKP Ponikwoda w Lublinie wraz z budową odcinka ul. Trześniowskiej i ulicy bez nazwy. 2. 
Zakres rzeczowy przedmiotu umowy obejmuje zrealizowanie robót związanych zgodnie z 
zatwierdzoną dokumentacją projektową, szczegółowymi specyfikacjami technicznymi 
wykonania i odbioru robót budowlanych, zasadami wiedzy technicznej oraz zasadami i 
warunkami bhp, m.in.: 2.1. Zakres robót drogowych: 2.1.1. budowa układu drogowego 
stanowiącego dojazd do węzła przesiadkowego, w szczególności budowa / rozbudowa: ul. 
Trześniowskiej, ul. bez nazwy, ul. Paprociowej (w tym jezdnie, skrzyżowania, drogi dla 
pieszych, drogi dla rowerów, drogi dla pieszych i rowerów, zjazdy, zatoki autobusowe), 2.1.2. 
budowa węzła przesiadkowego komunikacji miejskiej wraz z niezbędną infrastrukturą, 2.1.3. 
budowa parkingu B+R oraz zatoki „Kiss and Ride”, 2.1.4. budowa i przebudowa sieci 
kanalizacji deszczowej układu drogowego oraz węzła przesiadkowego, 2.1.5. budowa 
przepustów drogowych, 2.1.6. budowa oświetlenia drogowego: jezdni, węzła przesiadkowego 
oraz przejść dla pieszych, 2.1.7. budowa kanału technologicznego, 2.1.8. przebudowa linii 
kablowych nN i SN, 2.1.9. wykonanie monitoringu wizyjnego układu drogowego, 2.1.10. 
wycinka drzew i krzewów, 2.1.11. ukształtowanie terenu, wykonanie trawników i nasadzeń, 
2.1.12. ustawienie oznakowania pionowego, urządzeń bezpieczeństwa ruchu drogowego oraz 
wykonanie oznakowania poziomego - jezdni i miejsc parkingowych. 2.2. Zakres robót 
transportowych: 2.2.1. budowa budynku socjalno-sanitarnego wraz z przyłączami, instalacją 
elektryczną, fotowoltaiczną i instalacjami wewnętrznymi, 2.2.2. budowa parkingu P+R, w tym 
elementy jezdni (podbudowy i nawierzchnie), odwodnienie, oświetlenie, 2.2.3. stacja TRAFO i 
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linie zasilające SM i SN-15KV, 2.2.4. wiaty przystankowe, 2.2.5. systemem dynamicznej 
informacji pasażerskiej, 2.2.6. stacja ładowania autobusów, 2.2.7. elementy małej architektury 
zlokalizowane na parkingu P+R, węźle i przystankach, 2.2.8. wykonanie monitoringu 
wizyjnego węzła przesiadkowego oraz na parkingu P+R. 2.3. Zakres robót MPWiK: 2.3.1. 
budowa i przebudowa sieci wodociągowej z przyłączami do posesji, 2.3.2. budowa i 
przebudowa sieci sanitarnej z przyłączami.
Menettelyn tunniste: 16cb8600-b7d1-4468-98b1-5913b54197a9
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45233100 Tierakennustyöt
Lisäluokitus (cpv): 45111300 Purkutyöt, 45111200 Rakennustyömaan valmistelu- ja raivaustyöt
, 45233320 Teiden pohjustustyöt, 45233220 Teiden päällystystyöt, 45233290 
Liikennemerkkien ja tienviittojen asennustyöt, 45233221 Tiemerkintöjen maalaustyöt, 
45112710 Viheralueiden maisemarakennustyöt, 45230000 Putkijohtojen, tietoliikenne- ja 
voimalinjojen, teiden, lentokenttien ja rautateiden rakentamistyöt; maanpinnoitus, 45232130 
Sadevesiputkistojen rakennustyöt, 45316110 Katuvalojen asennustyöt

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Lubelski (PL814)
Maa: Puola

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w 
stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazana w: 1.1. art. 108 ust. 1 Pzp 
tj.: 1.1.1. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub 
w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa 
w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu 
karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-
277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub 
art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 1.1.2. jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
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w pkt 1.1.1; 1.1.3. wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności; 1.1.4. wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne; 1.1.5. jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
1.1.6. jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 Pzp, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 1.2. art. 108 ust. 2 Pzp tj.: który udaremnia 
lub utrudnia stwierdzenie przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich pochodzenie, w 
związku z brakiem możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 
pkt 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 
terroryzmu 1.3. art. 109 ust. 1 pkt 1 i 4 Pzp tj.: 1.3.1. który naruszył obowiązki dotyczące 
płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp, chyba że wykonawca przed upływem 
terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 1.3.2. w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury; 1.4. art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. „O szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego”, na czas trwania tych okoliczności; 1.5. art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014) w brzmieniu aktualnym na dzień złożenia oświadczenia [dalej: 
rozporządzenie 833/2014]. 2. Zamawiający może wykluczyć wykonawcę na każdym etapie 
postępowania o udzielenie zamówienia. Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie z art. 
111 Pzp, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 Pzp. 3. Wykonawca nie podlega wykluczeniu w 
okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 Pzp lub art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp, 
jeżeli udowodni Zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki wskazane w art. 110 ust. 2 Pzp. 
Zamawiający oceni, czy podjęte przez wykonawcę czynności, o których mowa w art. 110 ust. 
2 Pzp, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i szczególne 
okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte przez wykonawcę czynności nie są 
wystarczające do wykazania jego rzetelności, zamawiający wyklucza wykonawcę. 4. W 
przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia brak podstaw do 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia wykonawcy w okolicznościach, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 i 2 oraz 109 ust. 1 pkt 1 i 4 Pzp musi zostać wykazany przez 
każdego z wykonawców. UWAGA! Wymagane jest użycie zaawansowanego lub 
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kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w 
rozporządzeniu (UE) nr 910/2014). UWAGA! Zamawiający wezwie Wykonawcę, który nie 
złożył przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe 
będą niekompletne do złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie chyba, że pomimo 
złożenia przedmiotowego środka dowodowego, oferta podlegać będzie odrzuceniu albo 
zachodzić będą przesłanki unieważnienia postępowania. Zamawiający może żądać od 
wykonawców wyjaśnień dotyczących treści przedmiotowych środków dowodowych.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Budowa węzła przesiadkowego przy przystanku PKP Ponikwoda w Lublinie 
wraz z budową odcinka ul. Trześniowskiej i ulicy bez nazwy.
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest budowa węzła przesiadkowego przy przystanku PKP 
Ponikwoda w Lublinie wraz z budową odcinka ul. Trześniowskiej i ulicy bez nazwy.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45233100 Tierakennustyöt
Lisäluokitus (cpv): 45111300 Purkutyöt, 45111200 Rakennustyömaan valmistelu- ja raivaustyöt
, 45233320 Teiden pohjustustyöt, 45233220 Teiden päällystystyöt, 45233290 
Liikennemerkkien ja tienviittojen asennustyöt, 45233221 Tiemerkintöjen maalaustyöt, 
45112710 Viheralueiden maisemarakennustyöt, 45230000 Putkijohtojen, tietoliikenne- ja 
voimalinjojen, teiden, lentokenttien ja rautateiden rakentamistyöt; maanpinnoitus, 45232130 
Sadevesiputkistojen rakennustyöt, 45316110 Katuvalojen asennustyöt
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Brak wznowień i opcji.

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Lubelski (PL814)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 18 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoituksen tunniste: Niniejsza inwestycja jest dofinansowana z projektu: „Rozwój 
zintegrowanego systemu transportu publicznego na terenie miasta Lublin„ w ramach programu 
„Fundusze Europejskie dla Polski Wschodniej na lata 2021-2027”. Umowa nr FEPW.03.01-IP.
01-0003/25-00 Projekt nr FEPW.03.01-IP.01-0003/25
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Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunku udziału w 
postępowaniu Zamawiający wymaga: 1. Wykonania (zakończenia) nie wcześniej niż w okresie 
ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie minimum 2 robót budowlanych w zakresie budowy lub 
przebudowy (w rozumieniu ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane) dróg w klasie 
technicznej L lub wyższej wraz z oświetleniem drogowym i kanalizacją deszczową o wartości 
nie mniejszej niż 15 000 000,00 zł brutto każda robota. Zamawiający wymaga, aby warunek 
był spełniony w sposób samodzielny przez co najmniej jeden podmiot (jeden lub każdy z 
podmiotów musi posiadać wymagane doświadczenie). Jeżeli Wykonawca powołuje się na 
doświadczenie w realizacji robót budowlanych wykonywanych wspólnie z innymi 
wykonawcami, wykaz robót (wg zał. nr 7) dotyczy robót budowlanych, w których wykonaniu 
wykonawca bezpośrednio uczestniczył. 2. Dysponowania osobami, które będą skierowane 
przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, umożliwiającym realizację zamówienia na 
odpowiednim poziomie jakości: a) co najmniej 1 osobą zdolną do pełnienia funkcji Kierownika 
budowy, posiadającą wymagane uprawnienia budowlane do kierowania robotami 
budowlanymi bez ograniczeń, w specjalności inżynieryjnej – drogowej. W/w osoba musi 
wykazać się co najmniej 3 letnim doświadczeniem zawodowym w kierowaniu robotami 
budowlanymi w specjalności inżynieryjnej – drogowej. Ponadto w/w osoba powinna posiadać 
doświadczenie w pełnieniu funkcji Kierownika budowy lub Kierownika robót na minimum 1 
inwestycji drogowej polegającej na budowie lub przebudowie (w rozumieniu ustawy z dnia 7 
lipca 1994 r. Prawo budowlane) drogi w klasie technicznej L lub wyższej wraz z oświetleniem 
drogowym i kanalizacją deszczową o wartości nie mniejszej niż 15 000 000,00 zł brutto, przy 
czym inwestycja ta powinna być wykonana zgodnie z zasadami sztuki budowlanej i 
prawidłowo ukończona oraz odebrana przez Inwestora; b) co najmniej 1 osobą zdolną do 
pełnienia funkcji kierownika robót branży drogowej, posiadającą wymagane uprawnienia 
budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności inżynieryjnej 
– drogowej. W/w osoba musi wykazać się co najmniej 3 letnim doświadczeniem zawodowym 
w kierowaniu robotami budowlanymi w specjalności inżynieryjnej – drogowej; c) co najmniej 1 
osobą zdolną do pełnienia funkcji kierownika robót branży elektroenergetycznej posiadającą 
wymagane uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych. W/w osoba musi wykazać się co najmniej 3 letnim doświadczeniem 
zawodowym w kierowaniu robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, 
instalacji urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych; d) co najmniej 1 osobą zdolną do 
pełnienia funkcji kierownika robót branży sanitarnej posiadającą wymagane uprawnienia 
budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej 
w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, gazowych, wentylacyjnych, wodociągowych i 
kanalizacyjnych. W/w osoba musi wykazać się co najmniej 3 letnim doświadczeniem 
zawodowym w kierowaniu robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, 
instalacji i urządzeń cieplnych, gazowych, wentylacyjnych, wodociągowych i kanalizacyjnych; 
e) co najmniej 1 uprawnionym geodetą, posiadającym doświadczenie zawodowe przy budowie 
lub przebudowie minimum jednej drogi w zakres której wchodziły roboty instalacyjne w 
zakresie sieci: sanitarnych, elektrycznych, telekomunikacyjnych. Wymagane uprawnienia 
zawodowe w zakresie określonym w art. 43 pkt. 4 ustawy Prawo geodezyjne i kartograficzne, 
tj. uprawnienia zawodowe w zakresie: „geodezyjnej obsługi inwestycji”. Zamawiający wymaga 
od wykonawców wskazania imion i nazwisk osób wykonujących czynności przy realizacji 
zamówienia wraz z informacją o kwalifikacjach zawodowych lub doświadczeniu tych osób. 
Zamawiający nie dopuszcza przedstawienia jednej osoby do pełnienia więcej niż jednej z 
funkcji wymienionych powyżej. Wymagany okres doświadczenia zawodowego, należy liczyć 
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do dnia składania ofert. Uprawnienia powinny być wydane zgodnie z ustawą z dnia 7 lipca 
1994 r. Prawo budowlane albo odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które 
zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów. Zamawiający, określając 
wymogi dla każdej osoby w zakresie posiadanych uprawnień budowlanych, dopuszcza 
odpowiadające im uprawnienia budowlane wydane obywatelom państw Europejskiego 
Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12 a oraz 
innych przepisów ustawy Prawo budowlane oraz ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach 
uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej. 
Osoba przewidziana do wykonywania usług geodezyjnych musi posiadać wymagane 
uprawnienia, które zostały wydane zgodnie z ustawą z dnia 17 maja 1989 r. Prawo 
geodezyjne i kartograficzne, natomiast w przypadku osób które uzyskały uprawnienia w innych 
krajach Unii Europejskiej, a także osób z Europejskiego Obszaru Gospodarczego (tj. 
Królestwo Norwegii, Księstwo Liechtensteinu, Republika Islandii) i obywateli Konfederacji 
Szwajcarskiej, posiadane uprawnienia muszą spełniać warunki określone w ustawie z dnia 22 
grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich Unii Europejskiej. Osoby spoza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej muszą się 
legitymować decyzją o uznaniu kwalifikacji zawodowych lub decyzją o prawie do świadczenia 
usług transgranicznych.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena
Kuvaus: W powyższym kryterium oceniana będzie cena brutto oferty. Wykonawca w tym 
kryterium może otrzymać maksymalnie 60 punktów. Maksymalną ilość punktów otrzyma 
wykonawca, który zaproponuje najniższą cenę, pozostali będą oceniani wg następującego 
wzoru: [(Najniższa cena) / (Cena badanej oferty)] x 60 punktów. Szczegółowe informacje w 
SWZ.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Okres gwarancji
Kuvaus: W powyższym kryterium oceniana będzie ilość pełnych miesięcy przez jaką 
wykonawca obejmie gwarancją całość przedmiotu zamówienia (minimalny okres gwarancji – 
36 miesięcy). Wykonawca w tym kryterium może otrzymać maksymalnie 40 punktów. 
Wykonawcy zostaną ocenieni w następujący sposób: 1) wykonawca, który zaproponuje okres 
gwarancji krótszy niż 36 miesięcy – jego oferta zostanie odrzucona, 2) wykonawca, który 
udzieli gwarancji na 36 miesięcy otrzyma – 0 pkt, 3) wykonawca, który udzieli gwarancji na 
okres od 37 do 59 miesięcy zostanie oceniony według następującego wzoru: [(Ilość miesięcy z 
badanej oferty – 36 miesięcy) / (24 miesiące)] x 40 punktów 4) wykonawca, który udzieli 60-cio 
miesięcznej i większej gwarancji otrzyma 40 pkt. W przypadku podania przez wykonawcę 
okresu gwarancji dłuższego niż 60 miesięcy do umowy zostanie wpisany okres wskazany w 
ofercie wykonawcy. Jeżeli Wykonawca nie wypełni w Formularzu Oferty „Okresu gwarancji”, to 
oferta Wykonawcy zostanie odrzucona na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo 
zamówień publicznych – jej treść jest niezgodna z warunkami zamówienia. Szczegółowe 
informacje w SWZ.
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Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1189325

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1189325
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: 1. Składający ofertę powinien wnieść wadium przed upływem terminu 
składania ofert, w wysokości: 500 000,00 zł (słownie: pięćset tysięcy złotych i 00/100). 2. 
Zabezpieczenie należytego wykonania umowy, odrębnie dla zakresu ZDiTM oraz zakresu 
MPWiK w wysokości 3 % cen brutto podanych w ofercie dla zakresu ZDiTM oraz zakresu 
MPWiK - należy złożyć przed zawarciem umowy. Szczegółowe informacje w SWZ.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 06/03/2026 12:30:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 120 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 06/03/2026 12:35:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Termin związania ofertą określony datą: 2026-07-03
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
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Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Zarząd Dróg i Transportu Miejskiego w 
Lublinie
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: Zarząd Dróg i Transportu Miejskiego 
w Lublinie
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Zarząd Dróg i Transportu Miejskiego w 
Lublinie
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Zarząd Dróg i Transportu Miejskiego w Lublinie

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5252304912
Postiosoite: ul. Postępu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: 224587840
Internetosoite: https://www.uzp.gov.pl/kio
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Zarząd Dróg i Transportu Miejskiego w Lublinie
Rekisterinumero: 7123149401
Postiosoite: Krochmalna 13j
Postitoimipaikka: Lublin
Postinumero: 20-401
Maaryhmittely (NUTS): Lubelski (PL814)
Maa: Puola
Sähköposti: zamowienia@zdtm.lublin.eu
Puhelin: +48814665710
Internetosoite: https://zdtm.lublin.eu/
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/ztm_lublin
Hankkijaprofiili: https://platformazakupowa.pl/pn/ztm_lublin
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w Lublinie Spółka z o.o.
Rekisterinumero: 7120150295
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Postiosoite: al. J. Piłsudskiego 15
Postitoimipaikka: Lublin
Postinumero: 20-407
Maaryhmittely (NUTS): Lubelski (PL814)
Maa: Puola
Sähköposti: sekretariat@mpwik.lublin.pl
Puhelin: 48815323756
Internetosoite: https://www.mpwik.lublin.pl
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
87352-2026
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Ajantasaiset tiedot
Kuvaus
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert oraz terminu (daty) związania ofertą.

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 36c60ef8-735d-4883-afc4-f64b47331f91  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 19/02/2026 10:43:53 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 123338-2026
EUVL S -lehden numero: 36/2026
Julkaisupäivä: 20/02/2026
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